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Modul Sachverhalt
Leistungsschlussel 99083001011003
Leistungsbezeichnung | Familienname Anderung aufgrund der Erkldrung zur

Namensfluhrung von Ehegatten

Leistungsbezeichnung Il Change of name in marriage / civil partnership and
after dissolution of marriage / civil partnership /
Bremerhaven

Typisierung 2/3 - Bund: Regelung (2 oder 3), Land/Kommune:
Vollzug

Quellredaktion Bremen

Freigabestatus Katalog unbestimmter Freigabestatus

Freigabestatus Bibliothek unbestimmter Freigabestatus

Begriffe im Kontext

Leistungstyp

Leistungsgruppierung

Verrichtungskennung
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SDG-Informationsbereich

Lagen Portalverbund Urkunden und Bescheinigungen (1070200),
Eheschliel3ung (1020300)

Einheitlicher

Ansprechpartner

Fachlich freigegeben am 06.05.2025

Fachlich freigegen durch

Handlungsgrundlage https://www.gesetze-im-internet.de/bgb/__1355.html
https://www.gesetze-im-internet.de/bgbeg/BJNR00604
9896.htmI#BJNR006049896BJNG031801377
https://www.gesetze-im-internet.de/bgbeg/art_229_ 67
.html
https://www.gesetze-im-internet.de/bgb/__1355a.html
#:~:text=B%C3%BCrgerliches%20Gesetzbuch%20(BGB),
einen%20Begleitnamen%20voranstellen%200der%20a
nf%C3%BCgen.

Teaser We would like to have a joint (double) name. I/We
would like to change the name we used during the
marriage. | would like to take my maiden name again. |
would like to have a double name.

Volltext Determination of a married name (= common family
name)

If no joint married name was determined at the time of
the marriage and the marriage still exists, the joint
declaration to determine a married name can be made
at a later date. The spouses can choose a married
name from their maiden names or the surnames used
until the married name was chosen

From 01.05.2025:

* The married name can be determined as a joint
double name - with or without a hyphen.

if the marriage exists and a married name is already

being used:
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* The married name can be redefined as a joint
double name - with or without a hyphen.

* The married name determined before 01.05.2025
can be revoked.

Determination of a double name for a spouse

The person whose name has not become the married
name can add their maiden name or the surname they
used before the married name was determined to the
married name. The double name is joined by a hyphen
and may only consist of two names.

From 01.05.2025:

* Double name with or without hyphen

Revocation of the double name for a spouse

The declaration of prefixing or suffixing can be revoked
at any time. It is not possible to re-define a double
name. A jointly determined double name cannot be
revoked.

Reassumption of a previously used name

After the dissolution of the marriage, the surname at
birth or the surname used until the determination of
the married name can be adopted again. This
declaration is irrevocable.

Erforderliche Unterlagen * Identity card or passport
* Birth certificates of the joint children
« If applicable, proof of the dissolution of the marriage
(divorce decree, death certificate)
* For marriages in Germany:

* Current certified copy of the marriage register, if
the marriage was not concluded at the registry office
where the declaration is made.

* For marriages abroad:
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* Current original marriage certificate (multilingual or
with translation in Germany), if necessary with apostille
and legalization by the German embassy (please ask
what is required)

« Current birth certificates of the spouses

« If this is not your first marriage: marriage certificate
of the previous marriage and proof of the dissolution
of the marriage (divorce decree or death certificate)

Voraussetzungen No special requirements.

Kosten Gebuhr: 40€
Notarization of the declaration in compliance with
German law
Gebuhr: 73€
Notarization of the declaration in compliance with
foreign law
Gebuhr: 117€
Notarization of the declaration in compliance with
foreign law, if the content of documents is subject to
verification by the German diplomatic mission abroad
require
Gebuhr: 13€
Certificate of change of name for later issue
Gebuhr: 7€
other certificates if they are applied for at the same
applied for and issued in one operation are
free of charge Certificate of change of name, if this is
issued for the first time during or after notarization is
issued
Cash or card payment is possible on site.

Verfahrensablauf * The relevant declarations must be made in person at
the registry office.
* An appointment is required for this.
* An appointment can be requested at the registry
office using the "Change of name of spouse" form.
* The determination of the married name or the
revocation of the married name:
* Joint declaration by both spouses
* The determination of a (single) double name, its
revocation or the resumption of the original name
after the dissolution of the marriage:
* Declaration by the person concerned.
+ All declarations are publicly notarized by the registry
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office.

Bearbeitungsdauer

Frist

weiterfihrende
Informationen

Hinweise

The declaration can be made at any domestic registry
office. The registry office that keeps the marriage
register is responsible for the "receipt" and therefore
for the validity of the declaration. The registry office
keeping the register issues the certificate of the name.
If the marriage takes place abroad, the registry office
of the place of residence is responsible.

Example: The marriage was concluded at the registry
office in Cologne, the spouses both live in
Bremerhaven. The registry office in Bremerhaven can
record the declaration for the determination of the
married name and sends it to the registry office in
Cologne. The declaration becomes effective the
moment it is received by the registry office in Cologne.
The Cologne registry office sends the certificate of the
name change to the spouses.

The certified copy of the marriage register to be
submitted should not be older than 6 months.

Rechtsbehelf

Kurztext

Ansprechpunkt

Zustandige Stelle

Formulare

https://buergerservice.bremen.de/sixcms/media.php/5
/BRHV_Formular_Namens%C3%A4nderung_Ehegatten.
docx
https://buergerservice.bremen.de/sixcms/media.php/5
/BRHV_Formular_Namens%C3%A4nderung_Ehegatten.
1197125.docx

Ursprungsportal

Bremerhaven.de, Bremerhaven.de
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